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Bécs, Péntekén, Mártzius' 5dikén, 1824. 

Spanyol Ország. 

A ' Febr . i o d . bolt M o n i t e u r a' Itö 
ve tkezendő bír. Dcc ré tumot l iöz l i : , ,Oct . 
3 d é » 20L1 napjain Xcrcsbcn cs Szevi l lá -
ban k ö t ltir. D e c r é l u m a i m , 's az Indiai 
fő tanács megegyezéséve l N o v . 25-i. ki
bocsátot t kir. ha tározásom által , jónak 
tar tot tam megpa rancso ln i , hogy a' dél-
n y u g o l i tengerelicn túl l é v ő Bir tokaim
ban az úgynevezet t constitutiós kormány 
töröl tetnék - c l , 's az Igazgatás állíttatnék, 
újra azon L'-.bra , me l lyen állott 1820 
M á r i z . 7di3iO e lő t t , "K a' mint a' d o l o g 
a' Félsz igeten i n á r V é g r e is hajtatott. Jól
lehet az emiítei t határozások ama tarto
mányoknak csupán be l ső kormányát i l
lői tek, a' nélkül hogy bennek a' kereske
désrő l és bajó.'á.iról emlékezés , le te te t t 
v o l n a , mellyek a' nevezet t M á r i z . 7 d i k o 
előtt és utána i s , kevés különbséget-ki
vévén , szint azon ál lapotban valának 
min t mostan , mindazál tal szükségesnek 
tartottam nyilván tudtokra adni az i l le tő 
tiszti - hivataloknak a' mult Jan. 4 d . költ 
kir . parancsolataimnak erejeknél f o g v a , 
h o g y ezén tekintetben nincsen helye sem
m i vál tozásnak, hanetn fenn kell tartani 
azon egyenes kereskedési egybeköttetést 
m e l l y e k némelly helyeken a' helybeli fel
sőségek meghatalmaztatásaikkal fenn ál
lo t t ak , más helyeken p e d i g általam az 
Indiai tanács jóváhagyásával 1820 előt t 
megengedtet tek. — Ezen környülalíások-
nál f o g v a , és azt akarván, hogy a' fel
jebb említet t Jan. 4d . költ kir. paran
csola tom annál közönségesebbé tétessék, 

meghalgatván az India i tanácsnak és M i 
niszteri tanácsomnak tagjaiból , melly ta
nácshoz magam két Biztosságot adtam a' 
Státus - tanácsból ''s aa Indiái fő gyűlés 
tagjai közü l , H e r c z e g M o n t é m a r , é í ő ! ű » 
léoe, alatt e g y b e g y ű l t Juntát, ennek ja-
vallásából hasznosnak tartottam megha
tározni és rendelni , a' mi k ö v e t k e z i k : 
l ) Amerikai B i r toka imban egyenes ke 
reskedések legyen a' Spanyol O r s z á g g a l 
szövetséges i degen Hatalmasságok Job
bágyainak, 's a' neveze t t Hatalmasságok' 
kereskedő-ha jó j i azon Bit-tokokbeli k i 
kötőkbe a' szerint mehetnek kereskedés 
v é g e i t , mint Európai Státusaimnak h ikő -
lő j ibe . — Ezen kereskedés ' e l rendelésére 
n e v e Decre íum avagy törvény f o g k i b o 
c s á t jtni j . ebben megnevezte tnek majd a* 
kereskedésre alkalmatos kikötők mind aa 
éjszaki t engeren és a' sz igeteken, m i n d 
ped ig a' csendes t e n g e r e n , és m i n d e n 
féle adók egyfo rma lábra állíttatnak a' 
nevezett Hatalmasságok' Jobbágyai k ö 
zött. 3 ) N e m k ü l ö n b e n bővebbeu m é g 
fognak határoatatni a' Spanyol O r s z á g 
kereskedésének, hajózásának, földműve
lésének ' s mesterségi ipárkodásánalc hasz
nait néző minden szabadságok és e lső
ségi jussok. 4) M í g ezen két köze lebb i 
czikkelyekben jelentett rendszabások m e g 
tétetnének, addig a' nevezett kereske
dés ' állapotjában s e m m i változtatás ne 
tétessék,- 's a z , a' mennyi re csak l e h e t , 
az említett pontokban a ' .Cuba - sz ige t e -
beli kereskedéshez hasonló lábra állíttas
sák. — Jelenvaló rendelésében láthatják 
az Amer ika i Spanyolok szerencsés álla-
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potjoknak öregbí tésére czé lzó igyekeze 
t em ' ujabb b i zonyságá t ; az Európai Spa
nyo lok azon erős hatarozasuru . i l . hogy 
részekre minden szabadsagot és elsősé 
ge t m e g akarok -fundálni, rntllyhez cs.dt 
jussokat tarthatják; minden Országbe l i 
becsületes Kereskedők azon c z é l o m a t , 
h o g y a' fennálló kereskedési cgybeköl tc -
tés t , 's az ő tőkepénzeiknek jó haszná
lását megerősí teni k í v á n o m ; 's végre a 
szövetséges . Hatalmasságok és Igazgatá
sok Játhatják azon szíves gondoskodá
somnak nyilvánságos b izonyságá t , hogy 
a' bennünket öszvekapcsoló egyetértést 
és-barátságot fentartani i g y e k s z e m " — 
K ö l t a' Palotában, F e b r . od . 1824. — 
G r ó f Ofaliához, 

Afrikai Rabló -Státusok. 

' A ' Febr . g i d i k e i ' D i a r i o ' d i R o m a , 
Civi taveceiából a' nevezet t hónap i3d i -
káról ezeket k ö z l i : „Sa rd in ia i Kapi tány 
Giambattista Schiaffino , ki Máltából jön, 
azt a' tudósítást h o z t a , hogy a' mult 
Jan, első napja iban, némel ly Algírban la
kó O la szok , ülöatetvén a* T ö r ö k ö k ál
t a l , az ánglus Consul ' házánál kérésének 
menedéket . Hanem a' D e y Itörüikerítte-
té a' Consuli épületet drabant jaival , 's 
az ottan rejtezkedő Olaszokat erőnek 
e re jéve l elhurczoltatá. A ' Consulnak, mi 
dőn ezen d o l o g el len személyesen pa
naszt telt v o l n a , a' szeme közé k ö p t e k , 
's ellene fenyege tő é s , ellenséges kifeje
zésekkel éltek. A ' nevezet t Olaszok ltö-

- * ű l , n é g y n e k , a' min t hall ik, feje v é 
tetett. Az ánglus Consul famíliájával 
e g y ü t t , egy a' k ikötőben feltüvő hajóra 
szál lot t . A l ig evezett azonban ez e l , 
h o g y egy Alg í r i három ai-boczos hadi 
bajóra bukkant, me l ly tőle azt kívánta , 
h o g y adná - m e g magát . D e a' F r egá t 
m i n d V mellett is tovább evezet t , ha
nem alig ment egy p isztoly - lövésny i tá-

v o l y s á g n y i r a , n' min t az Alg í r i hajó tel
jes töltéssel reat t iz idt . ,1' l 'Vcgátot meg
rongá l t a ' s a' rajtáié* ölt közül 40 embert 
r é s z u t m e g ö l t , rész in t sebbe cjlctt. A* 
Fregá t azuiiban m e g f o r d u l t 's nz Algiri 
hapj ' fenekét m e g f ú r t a , úgy h o g y a ' raj-
talévőkből csupán g Jogolyúl vitetett 
Spanyol 's a' Hnj*>s - Kapitány mencked-
b e i é n e k - m e g . A ' F rcga t Mál tába ment 
jelentést tenni a' t ö r t éne t ek rő l , n' hol 
halra hagyván Contuniac/.ia tartás végett 
a' nevezett Spanyo loka t , gvor in t i lolytati 
útját Anglia fe lé . E' szerint könnyen 
megtör ténhet ik , h o g y másodszor is majd 
jóformán megfeny í t i Ángli.i ezen Karba-
rasokat, Ieczliet adván nehick arra néz
v e , miként Ittdleseh a' fennálló kötése
ket megtar tani ." 

Mas híwitalos tudósí tások, nie Ilvek 
U g y a n c s a k a' D i a r i o di Homo szerint, 
M.dt.'ibúl F e b r . c)d. indúlának, nz tart
j ák , hogy a/, t ü i ü b . K i Angl iáva l kötte
tett alkunak az Alg i r i Dey által lett meg
sértetem miatt , t ) N a g y Britanniai Fel
ségének az ottani viTcIten l évő had i ha-
jóji és az Alg í r i hV;ú!t nyi lvánságos cl-
lenségcskeaésben valanali egymás kö" 
z ö l t : h o g v az .in:;lus Consul Ödönnel 
odahagyta A l - i r t , 's famíliájával cgyéltt 
a' N . i j . id ncvu Frcga ton e l e v e z e t t ; e s 

h o g y Admirá l i s N c a l c M, i l l ábó l cgési 
hadi erejével A l g í r felé rgvekszik. M a S i 

nem hivatalos u^yan , <lc l i i le les levelek 
je lent ik , h o g v az emlí tet t Na jád mar cl 
is fogott e g y A l g i r i Korvc t c t . 

Nagy Britannia és Jrlandia-

L o r d Nugen t , Hrougl iam barátja, ko-
.vetkezendő beszédet t a r t o t t a' P a b ' i i e n -

tumhan arra n é z v e , hogy nz anglus 
gátas miké . it visei l . : i é g > c n magát ••» l a * 
valyi spanyol hahorú alat t : „ N e m érvé
nesen 's e l lenséges módon v i í c l énk « , a * 
gunkat Spanyol O r s z á g iránt. M a ^ u ^ r * 
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vontuk a' szabadság m i n d e n barátainak 
szemrehányásaikat , utálnak bennünket 
azon d-spota Igazgatások , mellyek Spa
nyo l Ország ellen cgybeszöve tkezének . 
Ha már nem választottunk is nemes , re
gi charactcríinkhcl e g y e z ő útat , de azt 
csak megvárhattak tő lünk, hogy a' meg
támadó Hatalom részére álljunk. A z o n 
Jerémiási s i ra lmak, mel lyeke t a' Ház má
sik o lda la ' tagjaitól hallank, nem egyező
nek azon cselekedettel , m e l l y szerint 
Igazgatásunk Spanyol O r s z á g g a l bánt. 
N e m akarok az utóbbi gyűlésben hozot t 
végzésekbe 's annak okaiba bocsátkozni . 
N e m kételkedem b e n n e , hogy az ánglus 
Népnek nagy maszszája el lene vol t a' 
hadba keveredésnek. D e azonban azt 
sem lehetett gyaní tan i , h o g y mi majd 
Franczia Országot fognánk segíteni . Sz i r 
W i l l i a m A ' Court odahagyá a' constitu
tiós spanyol Igazgatást b i z o n y o s határo
zásnak színe alat t , me l l ye t a' nevezett 
Igazga tás belső környűlallasainak rend-
beszedése véget t tett ( ez a' határozás a' 
Ki rá lynak b izonyos ide ig , v e l ő lelétetése 
v o l t ) , 's az Ángoulemi- . H e r c z e g ' hadi
szállására köl tözöt t . Ezen szempillantás
ban mi hadat nyilatkoztatánk - ki a' Con
stitutio el len. Miér t nem hivtuk haza 
nevezet t Köve tünke t , 's m i é r t nem von
tuk számadásra , h o g y ha nem utasításai 
szerint cselekedett ? Szir VYilliam A ' C o u r t 
olly sokáig lavol vol t Cáuixíól , míg on
nan a' városnak körülkerít tetése állal egé 
szen kirekesztetett. Hol vo l t mind azon i 
egész i i íő alatt? S z e v i l l á l a n , a' ír^nczia^ 
A r m a d á n á l , a' hit - s e r eg r iné l és a' Ser-
vil isek közöt t . Azon ' a j án lá s tétetett né
k i , lenne Kormánvzóva teljes hatalmú 
Ki rá ly nevében.. . Iv-t tuyan nem fogad
ta • e l , de hogvan mulathatott ottan.csak 
egy ó r á i g - i s ? E-t a' jeladást felfogta a' 
franczia A r m a d a , fei minden áruló. Spa
nyol Országban . M o r i l l o , Sztr W d l i a m 
A ' Court ' p r inc íp iumaival igazolta gyalá-
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za tos árulását. Generál is Alavaról lehe
tetlen csudálkozással nem emlékezni . Szi r 
W i H i a m A ' Court azon vol t (csupa ne-
meslelkűségből 's Alavához vonszó haj
l a n d ó s á g b ó l ) a' mi t m e g is e n g e d e k , 
h o g v Alava szökne-k i , titkon Cádixból . 
Ez a' lépés egyszer re semmivé tette v o l 
na Spanyol Országnak minden remény
ségé t . Kötelessége v a l a - e - e g y neutrális 
O r s z á g Minisz te rének , hogy a' spanyol 
szabadságnak utolsó r emény - sugarát e* 
szerint oltaná-ki? A ' mi Követünk e g y h i 
d e g , nem kormányzó eszköz vol t a' spa
n y o l Constitutio utolsó maradványai 's 
ezen . Országnak sympathiái között. A ' 
spanyo l Minis ter ium arra ajánlá m a g á t , 
h o g y a' Déli - amerikai Státusok függet
lenségé t részünkre _ kedvező feltételek 
alatt kész megismern i . D e mi e lébbva-
ló do lognak tártánk a' határ nélkül va
l ó Ferdinándnak helyreállítását. ' S e ' 
miat t minden kereskedési] hasznok felál
doztatták. P e d i g a' Cortesi - gyűlés .el*, 
tö r lé a' külső kereskedést megszor í tó r é 
g i spanyol t ö rvényeke t , a' leg l i b e r á l i 
sabb m ó d o n megismert- a' Britanniai ke
reskedők ' kerese te ike t , 's rendeléseket 
tett azoknak . roegtér í t te lés tk iránt ; 's 
ezen utóbbi pontra nézve va lósággal 
n y o m ó s bizonyításokat is vettünk, 's ehez 
a' Nemzetnek szerencsét is kivánt a' K i 
rály tavalyi megnyi tó beszédében. M i n d 
ezek legyenek b izonyságul arra né. ' .vo, 
hogy Spanyol Ország azt óhajtotta, hogy 
Angliának az ő környülállásába való ma
ga közbevetésé t , nem csak mint igazság ' 
és ember i ség ' ügyét , hanem mint Angl iá 
ra nézve hasznos d o l g o t is megnyerhes
se. - D e mi nem gondol tunk sornmivcl , 
fontosabb czélnak tartván Ferdinándnak 
királyi - széliébe ülteltctését. A' többit 
r ö v i d szóval e lő lehet adni. M e g e n g e d 
tünk Franczia Ország részéről egy elke
r í tés t , még ped ig rdjyat, mellyel tenge
ri hatalmunk' l e g f ő b b pont ján, magunk, 
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<*— mi az Oczcáa 1 . .Ura i , líil< o l ly jusso-
Itat gyakorlunk, mel lyeke t ekkoráig sem
m i Hatalmasságnak m e g nem adtunk,—-
m e l l y e k e t , m o n d o m , magunk soha nem 
tettünk sem tevésére just nem formál
tunk; :— megengedtünk Franczia Ország 
részéről egy o l ly elkerí tést , m<dly által 
n é m csak h o g y kirekesztetett a' spanyol 
t enge r partokról minden ánglus kereske
d é s , de m é g Spanyol Ország Igazgatá
sának helye is körül kerít tetett , ' s tulaj
don Miniszterünk előtt eírekesztelett az 
út minden pol i t ica i do lgok közlésére 
nézve . Az áng lu3 kereskedő hajólt fe l . 
tartóztattattak, 's útjoknak folytatásában 
minden kigondolható erőszakoskodások
kal 's gyaláztatasokltal gátoltattalí. Ka
pitányaikkal foglyokul bánlak a franczia 
hajókon. 'S ez nem csak a' Cádixi ki
k ö t ő ' szomszédságában történt í ^ y , ha
n e m távolabb is. A ' tn«ily ánglus ha
jók az elkerítés előtt ménének a' Cádixi 
k ikö tőbe , ki jövetelchben megabál j ózta-
tának. Te rhe ikke l együt t "tl kellett ne-
kiek vesz t ege ln i , birtokosaiknak karok
r a , a' nélkül h o g y Nemzetünknek vala-
m e l l y polit icai tiszti - hivatalához folya
modhattak v o l n a ; 's ha a' franczia A d 
mirá l i s elébe terjesztek panaszokat, ak
k o r durva m ó d o n igazíttattak - e l . " ( V é 
g e z e t e következik.) 

ö ny o 2 Ám é r ik a. 

Éjszak -amer ika i Ú j ság , l e v e l o l m é l 
f o g v a az Orleans nevezetű B r i g g , K a p i 
tány Smith vezér lése alatt jővén Ve ra -
C r u z b ó l , Alvaradóba azt a* hírt hozta , 
h o g y a' Szan Jüan de Uluai erősségben 
szűkét kezdi látni az élelemnek a' spa
n y o l őr izet s e r e g , '3 részint erőszakkal 
f o g l a l t a - e l azt az eleséget is a' m i t a' 
K o r m á n y z ó a' szükségnek idejére tar tó , 
l á t o t t . 

Az Vtt irbido részérc egybe. i l lot t 's 
minapában felfedeztetet t öszvcsbuvésnel t 
részeseiül clfo^a't•ittak 1 F e b l m írschal , 
2 Br igadéros G e n e r á l i s , 5 O b c r s l c r , 3 
Kapitány 's még más c g v é b Katona tisz-
telt és P o l g á r o k , öszveséugcJ .50 szemé
lyek. 

F r a n c z i a O r t z á g. 

Telegrnphusi tudosi lásoh jelent ik, 
h o g y a' I l c rminno nevezetű b're ;at K.i-
pituvy Dubutson kormánya ni.itt C.idit-
bó l i 'cbr. 2 0 i l . T o u b m l a megérkezett . 
Meg jö t t ugyan oda F e b r . t g l a* S.iln-
mander nevezetű F r e g i t i s , n u l l . U * 
vantán 's utóbb Tu i i i sban vo l t . — Má
sik telegr, filmsi jelentés sr.ennl urvan 
a « t i n nap • ' M á r i a T h t t é ' i a nevet vi
selő l'Vngál , 2 4 f m t i i s a':1, uhha! indult* 
el Tou lonbu l i\ fuhinclt déli félg 'dyóbb 
sa felé. 

A' trnnezía nemzet i iparínul ás' ser
kentésére n i ' . v c feun.'.llii T a r s . s i g , Fer
it i n 3 nevű Anglusnah új g ő z - m«rbiná|.it 
gondos visgálat alá v e t t e , 's vélekedése 
oda megyén - ki h o g v Penhins egész?" 
fe l - fo rga t ta a ' g ő z - maridnak {.lkotásat, 
's tőle hatalmas következéseket leht't v f l p 

ni. A' Penhins mnchináiánah kiterjedése 
sokkal csekélyebb mint a' r é g i niachina* 
ké . Egy ol ly machin . i mel lv tíz ló ' ere-
j éve l ér- fel csupán tíz lábnyi hoszszasa-
g ű és 8 lábnyi szélességű. T í z lábnyi 
áltmérőjü henger re l 5 o ló erejének l e 
bet cz által meg fe l e ln i , 's kőszén is i g c r l 

kevés kívántatik hozzá . , 

Az Igazság - Min i sz t e re példájára a 
többi Minisz terek is kerülő levelek által 
parancsolják az álaltok lévő tiszti - hiva
taloknak, h o g y minden csak hata lm 0 , : * 
ban lévő m ó d o k o n azon l e g v e n c k , hogy 
Royalisták választassanak Dcputatusokuh 



D á n i a . ' 

A ' Ki rá ly Feb r . 6 d . két rendbel i ha
tározást bocsátott - h i , mel ly ek a' Dánia i 
bir tohosohra nézve igen fontosak és ör
vendetesek. Az első szerint a' kir. adó , 
m e l l y e d d i g ezüstben fizettetett, 1 8 2 4 . 
Jan. elsőjén kezdve ugyan azon mennyi-
ségben papirosban fizettessék, 's e ' sze
rint az adófizetés 20 pro Centummal szál
líttatott alább. A ' második határozás sze
rint szabadságokra hagyalik az adófize-
tőknek , hogy aciójokat ha tetszik g a b o 
n á b a n adhassák - m e g . 

Pápa Státusai. 

A ' D ia r io di R o m a F e b r . 18 és 2 i d . 
napjain nem emlékezik a' szent Atyának 
h o g v l é t é r ő l , hanem azt mondja t öbb 
rendbe l i rendszabásokat bocsátott k ö z r e . 

A ' Baváriai kir. K o r o n a - Herczeg Si-
ci l iai útjából Rómáha szerencsésen visz-
szaérkezett . • 

B é c s . 

6 Cs. K. F e l s é g e Herczeg Trau l t -
mansdorf f cs. kir . első U d v a r - M e s t e r é 
hez bocsá to t t , F e b r . 28d. költ felséges 
kabinét i - irása által megha tá roz t a , h o g y 
a' királyi Erdélyi Udvari Cancelláríának 
e g y tulajdonképen va ló E lö lü lő t ad
j o n , ki valóságos Cancelláriusi tulajdon
ságga l 's minden hathatósággal viselje a* \ 
Tanácsban az E l ő l ü l ő s é g f t , 's kormá
nyozza a' foglalatosságokat. Ezen fő hi
vatalra Ő Cs. K. Fe l sége Cs. K. Kama
r á s , Be l ső T a k o s Tanácsos 's Erdélyi 
N a g y Fe jnde lemségbe l í edd ig vol t kir. 
Kincstár - M e s t e r N a ? y - M é l t . M a g y a r -
Csesztvei L . Báró M i s b e József Ü r Ő 
Exclját mél tózta to t t , szolgálaljabeli buz
g ó serénységére 's dicséretes munkássá, 
gara nézve kegyelmesen k inevezni . K i 

is letévén f. h. 4d. Ő Cs. K. Fe l s ége ke
ze ibe szolgálatbeli h i t é t , azzal a' királyi 
Erdé ly i Udvari Cancelláría " e g y b e g ú l t 
tiszti - hivatalosainak cs. kir. első Uu var-
M e s t e r Herczeg Trauttmansdorff által .n-
nep i módon bémutattatott. 

* » V % * * ^ V >#%>*?-»i** . . . . . 

A ' Parish és Rothschi ld 's Fi jai há« 
zoknál 1820. Apr . 4d. ny i t t a to t t20 ,8oo ,000 
ft. Conv. Pénzből álló költsönözésneii f. h. . 
elsőjén végbe ment 4d. sorsvonasában 
következendő La j s t romok húzatt'ttak k i i -
1 , 1 7 , 2 1 , 68, 1 0 1 , 1 6 0 , 243 , 26l» 275 , 
2 7 7 . 3 3 7 , 378, 4 O I , 4 2 9 . 437. 441 . 4Ó2, 
477 , 484, 4 U 9> 5o4, 508 , 5 l 5 - 5 2 3 , 54.6, 
5 ó ő , 5 g 6 . 6o5, Ö09. Ő 3 3 , ö o ö , ő ő i , 668, 
Ö95, 719, 781, 7 9 3 . 

Ezen kihúzott Lajs t romokban követ
kezendő Számok nyertek ezer ezüst f o 
r in t ig való Summákat : 

Lajstrom. Szám. N y e r é s . 

17 — '4,558 — 8000 
21 — 5,282 — 1000 

— — 5,439 — 4o0o 

68 —• 1 7 5 3 2 — 2000 
, — 17 5 6 5 — 2 300 

—• "17,608 200O 

í O i . — 26,089 1 — i5oo 

160 — 4 1 » 3 8 g — 1000 

143 — 63,128 — 2000 

275 — 70.723 — 2000 

— 70,8?.3 — 25 ,ooo 

— — 7 0 9 1 8 ' — i5oo 
2 7 7 ~ 7 1 9 0 2 — 25oo 

378 — 98 170 — i5oo 

— . — 98,248 — ' 2000 

' — — 9 8 2 7 4 — 4ooo 

4o i — 1 0 4 2 3 9 — i 5 o o 

437 — 113,369 — 2000 , 

44 i — 114.560 — 1000 

462 — 1 1 9 , 9 1 9 — 10Ó0 

— -— 12p,020 •— 50,000 
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Lajs t rom, Szám. Nyere's . 

4 7 7 — 1 2 3 , 9 2 8 — 1 0 1 0 

— — 1 2 4 , 0 0 9 — I 5 O O 

4 8 4 — 1 2 5 , 6 2 2 — 1 0 0 0 

—• •— 1 2 5 , 7 3 0 — 1 0 0 0 

— — 1 2 5 , - 7 4 4 — 2 5 0 0 

4 9 9 — 1 2 9 . 5 3 9 — löno 
— — i ; g 5 5 G 

:— 2ÓOO 

6i5 — I33,8oO — I 5 O O 

-—, — I 3 3 , 8 I 8 —- 1 0 0 0 , 

B 2 3 I 3 5 9 0 2 1 0 0 0 

5 4 6 — 1 i 1 , - 2 0 1 0 0 0 

566 1 4 9 , 9 4 7 ' — 1 0 0 0 

— — 1 4 7 0 0 0 — I 5 O O 

— 1 4 7 , 0 9 4 — 1 0 0 , 0 0 0 

• • — . — I 4 L , i 3 6 — 1 0 0 0 

— 2 5 4 . 9 0 6 — 1 2 , 0 0 0 

— I 5 7 ; 6 O I —• 2 0 0 0 

—. — 1 5 7 , 1 6 8 — 1 0 0 0 

6 0 9 i58 ,652 — 4 0 0 0 

6 3 3 — 1 6 4 , 4 8 9 — I 5 O O 

636 — 1 6 5 . 2 6 1 — 1 0 0 0 

668 — . 7 3 , 6 O 5 1 0 0 0 = 

7 ( I 9 — 1 8 6 , 3 4 3 — 2 Ó 0 0 

7 8 1 — 2 O 3 , O I 3 I5OO 

7 9 3 — 2 0 5 , 9 5 3 — 8 0 0 0 . 

A ' többi ezen kivont La j s t romokba 
tar tozó 's itten meg nem neveztetet t szá
m o t nyertélt a' sorsvonás ' plánuma sze
r int az 1 8 2 4 re m e g b a t á r o z o t t , 7 0 0 ; 5 0 0 ; 
3 0 0 ; 2 5 0 ; 2 0 0 ; 1 5 0 , és 1 2 0 ezüst for in
tokból aííó summákat. 

M a , Mártz . 5d . i smét t iz mill ió f o 
r int ége t te te t t -e l a', béváltatot t papiros 
pénzből . 

A M V M ***** 

Már lz. 4fi. a Stá tus - p apiro> 
sa in ák k özép-ár rok: 

Státug Köte lező l eve le5 p C t m a l C a n v . P . 89 S/3 

U g y a n si 2 1/2 p CtmaJ — Sor«von:í*of Költsön 

1820-ról C . P. i3o U ^ y a n *z l B í i r ó l loot. C . P . 120 

l / 3 , BizonyiMa lÖ2ld. Kbl l íánrr i l 100 í lrrl C l ' . — 

BLCÍ Város i H.it.Uó Olilii;.itI(U( 2 1/2 p C t m a l 44, 

100 for. C . t\ !24í) : A Tor. V . C r t i í n . 1 H a n k - A c t i e 

979 3/4 for. C . 1'. CH. Ar. iny — 

jf Gabona négy fö nemeinek árrok 
áltáljában Febr, 2 . W . — nüd. 

( M é r ő j é t garasra számlálva V. C z b a n . ) 

H i i i a . H o n . Á r p x . Z » b . 

Bécsben F e b r . 241I. ,24 r>3 r.G 4i 
— Febr . 28(1. 123 7 0 4i 

Stockcrauban I'chr. 23, 109 ("7 4r> 3i 

F i schamenden Febr . 2 {.cg 20d. 53 3:'> 3 a 

N a g y Enzensdorfon F e b r : :5 . i i f ) 63 43 3 ; 

Bécsben a ' .marhahúsnak fontja Mártz. 
hónapra ezüstben 8 , V . Czban 20 xrra 
határoztatott. 

Magyar Ország. 

A ' Hazai T u d ó s í t á s o k F e b r . 28cl. 
ezeket k ö z l i k : „ E z e n hónap 261I. délutá
ni ö t órakor megnyi t ta to t t Buda és Pest 
közöt t a' h idon való általjárás. Ez az 
idén különös p o m p á v a l ment v é g b e , 
mer t m ind a' két v é g é n török muzsika 
vo l t : a' Budai részen ugyanis az olasz 
B a n d a ; a' Pesti részén ped ig a' Pattan
tyús Pieeer.ient' Bandája mu 'alt3lta az 
cszvesereg l t t t sokaságot . A ' berakatott 
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hitlon F e r d i n á n d - Ó K. F ő Herczeg-
sége kocsizot t előszűr á l ta l . " 

„ Ő Cs . K. Fe l sége méltóztatott az 
Ország Bárój i között üresen lévő királyi 
F ő - Pohárnolű mél tóságra . N a g y - M é l t . 
Vásáros - Nainényi Báró E ö t v ö s Ignácz 
Ö Exclját Cs. K. K a m a r á s t , Belső T i t k o s 
T a n á c s o s t , edd ig a' sz. Koronának egy ik 
Ő r z ő j é t , T . N . Abaúj V á r m e g y e F ő - I s 
pánját és T . N . Hont V á r m e g y e Fő - Is-
páni Helytartóját kegye lmesen minden 
taksák' e lengedéséve l k i n e v e z n i . " 

, , T . N . G ö m ö r és K i s - I l o n t t ö rv . 
egyesül t Varmegyéknek nagyérdemű V i 
c e - I s p á n j á t , Marltusfalvai M a r . j á s s y 
István U r a t ; nemkülönben Felső - Kubí -
nyi és Dcménfalvai K u b í n y i Péter .Ur^t 
Cs. K. Tanácsost kká méltóztatott .0 F e l 
sége n e v e z n i . " 

, , N . Váradról í r j ák , h o g y Felséges 
Urunknak örvendetes születése- napian 
r e g g e l i Q órakor a' fő T e m p l o m b a n meg
je len t a' fő N e m e s s é g , Papság' , a' ' N s . 
V á r m e g y é n e k Tiszt je i , a' k i r . Akadémia 
és Gymnás ium. M é l t . és F ő - T i s z t . V u-
r u m József M e g y é s Püspök Ú r , fényes 
egyház i p o m p á v a l , u. m : M é l t . és F ő • 
T i s z t . - T o k o dy István Cs. K . Tanácsos 
és P^ő T i s z t . K o v á c s M i k l ó s , G á b o r -
jáni Prépos t 's más négy Canonok Urak ' 
egyházi szolgalatjával lépet t az o l t á r h o z , 
's a' T e D e u m o t e léneklé . A' T e m p l o 
m o n kivűl a' Mise alatt tiszteletet tettek 
O r e l l i k ö n n y ű - l o v a s Regementnek e g y 
Svádrona , és Már já s sy , Duka , és V i e d -
rurtitel g y a l o g Regemén tekbő l egy e g y 
C o m p á n i a , mellyek a' M i s e fő részei 
alatt puskákból tettek k ö s z ö n t ő - l ö v é s e 
het. V é g z ő d v é n az Isteni - szo lgá la t , a' 
T e m p l o m b a n lé^ő Katona Nevendékek a' 
királvi éneket elzengették. A ' napnak ö r ö 
mét a' M é l t . Püspök Úr az által n e v e l t e , 
h o g y a' N s . V á r m e g y e T i s z t v i s e l ő j i t , az 
itt l évő számos N e m e s s é g g e l , a' Katona-
T i s z t e k k e l , és a' N s . Káptalannal együtt 

g a z d a g o n m e g v e n d é g e l t e , 's az e b é d 
i latt felállván , szívi ehaSó . elköszöhtéssel 
ivo t t először O Felségének á' Császárnak 
egésségéé r t , hoszszas i és" bo ldog uralko
dásáér t ; azután a ' iFelséges Császárnéért, 
a' K o r o n a - H e r c z e g é r t , a' N á d o r - Ispán
ért és Ferdinánd F ő Hadi K o r m á n y z ó é r t , 
v é g r e az egész Ausztr ia i Haz Fo T a g j a i 
ért. Ezen elköszöntésekre zengett a' mu
zsika és a' mozsarak durrogtak. De n e m 
mula t t a - e l O-Mél tga az ínnrpnek ö r ö m é t 
t ovább is .terjeszteni , hanem az egész 
Katonaság számara fejenként egy font 
marha hust ' s e g y - i c z e bor t > méltóztatott 
r ende ln i ; " 

„ M e l l y nagy vol t á' köz ö röm és a*' 
' h iv séges kódolásnak kinyilatkoztatása F e l 
séges Urunknak születése napján, azt 
minden Helységekben a' köz ájtatosságra 
v a l ó megje lenés , á' különbféle, jó té temé
nyekre való fükadas , 's á z i n n e p l é s f é 
nyességének ma jd . egy majd más módda l 
v a l ó nevelése nyilván mulatja. Ennek né
m i n e m ű .bizohvságára ínég a'• követlte-
zendőket kívántuk megeml í t en i . " 1 

, , , M o h á c s o n a' T a n u l ó Ifjúságnak 
Eló'l jaróji az' által készí te t ték-e l neveti-
dékeiket az innep ' -szeníelésére , h o g y 
előtte való nap a' gyónásra vezették . r e g 
g e l p e d i g az áldozásra. Ugyan előtte va
ló estve a' város k iv i lágos í t ta ló t t , , a' m i 
dőn a' M é l t . Pécsi Püspöknek háza , a' 
Plébánia ház , a' Szerzetesek ! k las t roma, 
a' S ó - T i s z t Urak é p ü l e t e i , 's az Iskolák 
különösen tündöklő i tek , és több helye
ken a' muzsika zengedeze t t . Az innepen 
T i s z t d ő R é v é s z Fe rencz Úr éi<es be
s z é d e t ' m o n d o t t az Ifjúsághoz , a' Fe je 
d e l m e k i r á n t va ló köte lességekről , mel ly
nek v é g é v e l a' városi Elö l járók, a' kirá
lyi Hiva ta lbé l i ek , á' T a n u l ó Ifjúság, a' 
városi po lgár i magya r Katonaság egye 
temben a' T e m p l o m b a mentek , a' hol 
T i s z t d ő H o r v á t h T a m á s , íöregebb T a 
nító 's sz. M i s e áldozatját bemutatta és. 
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32. Ambrus éneket e l z e n g e t t e , me l lye t buzgóságga l tartatolt Felséges Királyunk-
muzsika zengés . és mozsarak durrogása nal< születése nap ja : mert kVí-Tisz te lő 
köve te t t / ' 

„ P r i v i g y é b e n , ezen innepen a' 
N s . Magistrátus j e l en lé t ében , minekutá
na T i sz tdő S u b á n y i Pál Űr az Ifjúság
h o z hathatós beszédet tartolt v o l n a , O 
Fe lségének alat tvalóihoz mutatott szere
l t é r ő l , N a g y T i sz t , S a r t o r i s József 
V j c e - E s p e r e s t s's Plebánus Ú r , muzsika és v íg ebéddel fogadtat tak, me l ly alatt 
zengéssel és mozsarak ropogásával nagy muzsika zengések között mentek végbe 
M i s é t tartott, mel lyen a' szomszédságbe- az elköszöntések. U t ó b b víg mulatság és 
l i több Uraságok meg je l en t ek , és példás vacsora rekesztette - be az. innepet ." 
ájtatosságoknak kijelentésére a' Piarista ~ ~ v ~ . ~ - . v ~ ~ - . 

í v i s m a r s z k v l'al Plebanus és Prépost 
U r nacv Misé t tartott mozsarak dörgése-
v e i , mellven több távolabb lakó Urasá
g o k , a' Hamarális S ó - T i s z t Urak , szá
mos Polgárokkal meg je l en t ek ; az egyhá
zi Isteni - tisztelet u t . i n p o d i g nz Ájtatos 
Iskolák Picsidculiájnha gyülekeztek öszve 

az ol tár i Piendnek Novit iusai ny i lván 
szentségben részesültek." 

„ S za b a d - S z á l l á s r ó I. Ezen Kis-
Kun Szabad-Szál lása városa a' követke
z e n d ő módon inneplette O Cs. K . Fc lsé-

Nas 

P a t i JÍ a - e l n d ú s. 

D e b r e c z e n b e n , a piacz közepén ejry 
j ó iríenctclii Patika elütlodilt íwl. t i rszten-

gének örvendetes születése napját: N a g y j - Ápri l is 2 4 d . napjai-; , « . t d i4 szabad 
T i sz t . . T u d ó * N a g y Sámue l Ür , a' vá- h ú l c n i 3 J n c l c h o l v c ,V , - , i , az eladására 
rosnak érdemes Prédikátora , a N s . M a - i ( i r e n j c | t E K Ü , , S S I Ó ' h í r éve l . Ií vr.Ialti 

írás által akar tudakozódni iVlűle ,-utasít-
latilt helybéli P r ó k á t o r 'Fitt. „S i na v Sán
dor Ú r h o z , a' ki f o g felelni környulállá-
sosan leve lé re . 

II a d a 

gistrátus je lenlétében az egész gyü leke 
ze t ' e lő t t . , ' nemkülönben az itt szálláson 
l é v ő Lofhar ingia i K á r o l y Herczeg Vasas 
Regemen tbe l i ad . Svadronának ad. sza
kasza e l ő t t , kik egész parádéban a' Kcf. 
T e m p l o m b a n megje lentek a' Fő-" és A l -
Hadnagy vezérlése a la t t , a* tisztelt P ré 
dikátor Úr hathatós szép könyörgést tar
tott Felséges F e j e d e l m ü n k é r t , az egész 
ura lkodó Házér t , 's m inden főbb rangú 
p o l g á r i és hadi T i sz t eké r t . Ennek v é g 
ződéséve l a' Magis t rá tus rendeléséből N s . 
G ó z o n Lász ló ad . B í ró Ű r , hogy az ál- „ „ „ . „ „ 
tal a' V i tézekben az ö r ö m és hívség ne- kancza lévén e lőre f e l j e g y e z v e , 's az aj" 
v e h e s s é k , minden Katonának egy egy tal az i824diki c lő je lentés egészen hetei-
font húst és egy egy icze bort adatot t , 's v é n ; a' kik a' j ö v ő i i 5 2 ó re akarnak kid-
í g y az innepnek emlékezetét elfelejthe- d e n i , jelentések f o l y ó i824diki Május 
tét lenné tette." l o d i k é i g történhetik. Z s i b ó n , Erdé lyben . 

„ R ó z e n b e r g á b ó l . Ns . L i p l ó Vár- Hadadi Báró Wesse lény i Miklós 
m e g y é n e k ezen nevezetes városában egész Ú r Gazdaság i T i sz t j e által. 

B%' • ••- " - - - . - - V D i n j e i , Nyomtató ; H a y k u l Antal . í O b e r e B i ' cker - Stragge N r o . 7 Ő 2 ) 

A ' C a t o n c v ü egész vérű ánglus nicil
ló i ránta ' mult tavasszal ezen M. Kurírban 
tett hirdetés' köve tkezése id a' j ö v ő »8 ' 2 4" 
dik esztentlő' tavasszára mar 40 tiara 
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